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AquaRite® UV Low Salt
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Wifi module: 
RS3WI-OPTION-W
Ethernet module: 

RS3NET-OPTION-L

AquaRite® UV Low Salt

N° Description(1) Ref

1 Cover and screen ABS plastic cover • Couvercle plastique ABS • ABS-Kunststoffgehäuse • Cubierta de plástico ABS • Coperchio plastica ABS • ABS 
kunststof deksel • Tampa em plástico ABS • Пластиковая крышка АБС CJTP

2 Cell • Cellule • Zelle • Célula • Cellula • Cel • Célula • Ячейка15A (AQR-UV-1LS) RCB16
Cell • Cellule • Zelle • Célula • Cellula • Cel • Célula • Ячейка30A (AQR-UV-2LS) RCB33 2014
Cell • Cellule • Zelle • Célula • Cellula • Cel • Célula • Ячейка 50 (AQR-UV-3LS) RCB50(2016)

2 bis

UV module (2 lamps 55W/ 63-50 mm cell holder) • Module ultraviolet (2 lampes 55 w / Porte-cellule 63-50 mm) • UV-Modul (2 Lampen 55 W / Zellenträger 
63-50 mm) • Modulo Ultravioleta (2 lamparas 55W / Soporte 63-50 mm) • Modulo ultravioletto (2 lampade 55 W / Porta-cellula 63-50 mm) • Ultraviolet 
module (2 lampen 55 W / Celhouder 63-50 mm) • Módulo ultravioleta (2 lâmpadas 55 W / Porta-célula 63-50 mm) • Модуль ультрафиолетового света (2 
лампы 55 Вт / держатель ячейки 63-50 мм)

UV1

UV Lamp 55w model : TM G55T8 • Lampe UV 55w modèle : TM G55T8 • UV-Lampe 55 W Modell: TM G55T8 • Lámpara UV 55w modelo : TM G55T8 • 
Lampada UV 55 W modello: TM G55T8 • UV lamp 55 W model: TM G55T8 • Lâmpada UV 55 W modelo: TM G55T8 • УФ-лампа 55 Вт, модель: TM G55T8 UVRE7
Repl. Quartz Sleeve - Model 30/55 • Pièce de rechange pour cristal de quartz - Modèle 30/55 • Ersatzteil für Quarzkristall - Modell 30/55 • Repuesto cristal 
quartzo – Model 30/55 • Ricambio per cristallo di quarzo - Modello 30/55 • Reserveonderdeel voor kwartsmantel - Model 30/55 • Peça de substituição para 
cristal de quartzo - Modelo 30/55 • Запасная часть для кварцевого кристалла – модель 30/55 

UVRE5

3
63 mm cell holder for models from RCB16 • Porte-cellule 63 mm pour modèles RCB16 • Zellenträger 63 mm für Modelle RCB16 • Soporte 63 mm para 
modelos RCB16 • Porta-cellula 63 mm per modelli RCB16 • Celhouder 63 mm voor modellen RCB16 • Porta-célula 63 mm para modelos RCB16 • 
Держатель ячейки 63 мм для моделей RCB16

RCS22

63 mm cell holder for model RCB33 2014 and RCB50(2016) • Porte-cellule 63 mm pour modèles RCB33 2014 et RCB50(2016) • Zellenträger 63 mm für 
Modelle RCB33 2014 und RCB50 (2016) • Soporte 63 mm para modelo RCB33 2014 y RCB50(2016) • Porta-cellula 63 mm per modelli RCB33 (2014) 
e RCB50 (2016) • Celhouder 63 mm voor modellen RCB33 2014 en RCB50(2016) • Porta-célula 63 mm para modelos RCB33 2014 e RCB50(2016) • 
Держатель ячейки 63 мм для моделей RCB33 2014 и RCB50(2016)

RCS50

4

Cell nuts for models from RCB16, RCB33 2014 and RCB50(2016) • Écrou cellule pour modèles RCB16, RCB33 2014 et RCB50(2016) • Zellen-Mutter für 
Modelle RCB16, RCB33 2014 und RCB50 (2016) • Tuerca de célula para modelos RCB16, RCB33 2014 y RCB50(2016) • Dado cellula per modelli RCB16, 
RCB33 (2014) e RCB50 (2016) • Celmoer voor modellen RCB16, RCB33 2014 en RCB50(2016) • Porca da célula para modelos RCB16, RCB33 2014 e 
RCB50(2016) • Гайка ячейки для моделей RCB16, RCB33 2014 и RCB50(2016)

RCTC33

5 Pipe adapter 63-50 mm • Adaptateur 63-50 mm • Adapter 63-50 mm • Casquillo reducción 63-50 mm • Adattatore 63-50 mm • Adapter 63-50 mm • 
Adaptador 63- 50 mm • Адаптер 63-50 мм RCSA63-50

5 Pipe adapter 75-50 mm • Adaptateur 75-50 mm • Adapter 75-50 mm • Casquillo reducción 75-50 mm • Adattatore 75-50 mm • Adapter 75-50 mm • 
Adaptador 75- 50 mm • Адаптер 75-50 мм RCSA75-50

6 ½” probe holder raccord • Raccord porte-sondes ½” • Anschluss Sondenträger ½” • Raccord porta sondas ½” • Raccordo porta-sonde ½” • Aansluitstuk 
sondehouder ½” • União porta-sondas ½” • Соединитель держателя датчиков ½” ACS1/2

6 ½” probe holder raccord • Raccord porte-sondes ½” • Anschluss Sondenträger ½” • Raccord porta sondas ½” • Raccordo porta-sonde ½” • Aansluitstuk 
sondehouder ½” • União porta-sondas ½” • Соединитель держателя датчиков ½” ACS1/2L

7
Probe holder for 1 probe (½” connection) • Porte-sonde pour 1 sonde (connexion ½”) • Sondenträger für 1 Sonde (Anschluss ½”) • Porta sondas para 1 
sonda (conexión ½”) • Porta-sonda per 1 sonda (raccordo ½”) • Sondehouder voor 1 sonde (½” aansluiting) • Porta-sondas para 1 sonda (ligação ½”) • 
Держатель датчиков для 1 датчика (соединение ½”)

ACS1

BY-PASS probe holder for 1 probe • Support bypass porte-sonde pour 1 sonde • Bypass-Träger Sondenträger für 1 Sonde • Soporte BY-PASS porta sondas 
para 1 sonda • Supporto bypass porta-sonda per 1 sonda • Houder bypass sondehouder voor 1 sonde • Suporte bypass porta-sondas para 1 sonda • 
Опора байпаса держателя датчиков для 1 датчика

ACS1G

Flow detector probe holder (¾” connection) • Porte-sondes pour détecteur de débit (connexion ¾”) • Sondenträger für Strömungswächter (Anschluss ¾”) 
• Porta sondas para detector de flujo (conexión ¾”) • Porta-sonde per flussostato (raccordo ¾”) • Sondehouder voor flowdetector (¾” aansluiting) • Porta-
sondas para detetor de caudal (ligação ¾”) • Держатель датчиков для датчика расхода (соединение ¾”)

ACS1J

Probe holder for 2 probes (½” connection) • Porte-sondes pour 2 sondes (connexion ½”) • Sondenträger für 2 Sonden (Anschluss ½”) • Porta sondas para 2 
sondas (conexión ½”) • Porta-sonde per 2 sonde (raccordo ½”) • Sondehouder voor 2 sondes (½” aansluiting) • Porta-sondas para 2 sondas (ligação ½”) • 
Держатель датчиков для 2 датчиков (соединение ½”)

ACS2
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PIÈCES DÉTACHÉES 
SPARE PARTS

AquaRite® UV Low Salt

N° Description(1) Ref

BY-PASS probe holder for 2 probes • Support bypass porte-sondes pour 2 sondes • Bypass-Träger Sondenträger für 2 Sonden • Soporte BY-PASS porta 
sondas para 2 sonda • Supporto bypass porta-sonde per 2 sonde • Houder bypass sondehouder voor 2 sondes • Suporte bypass porta-sondas para 2 
sondas • Опора байпаса держателя датчиков для 2 датчиков

ACS2G

Probe holder for 3 probes (½” connection) • Porte-sondes pour 3 sondes (connexion ½”) • Sondenträger für 3 Sonden (Anschluss ½”) • Porta sondas para 3 
sondas (conexión ½”) • Porta-sonde per 3 sonde (raccordo ½”) • Sondehouder voor 3 sondes (½” aansluiting) • Porta-sondas para 3 sondas (ligação ½”) • 
Держатель датчиков для 3 датчиков (соединение ½”)

ACS3

Probe holder for 2 probes (½” connection) + flow detector (¾”connection) • Porte-sondes pour 2 sondes (connexion ½”) + détecteur de flux (connexion 
¾”) • Sondenträger für 2 Sonden (Anschluss ½”) + Sondenträger für 2 Sonden (Anschluss ¾”) • Porta sondas para 2 sondas (conexión ½”) + detector 
de flujo (conexión ¾”) • Porta-sonde per 2 sonde (raccordo ½”) + flussostato (raccordo ¾”) • Sondehouder voor 2 sondes (½” aansluiting) + flowdetector 
(¾” aansluiting) • Porta-sondas para 2 sondas (ligação ½”) + detetor de caudal (ligação ¾”) • Держатель датчиков для 2 датчиков (соединение ½”) + 
датчик расхода (соединение ¾”)

ACS3J

8
1 m wire extension for models from 16 to 33 • Extension de câble de 1 m pour modèles 16 à 33 • Kabelverlängerung 1 m für Modelle 16 bis 33 • Alargo 
cable 1 m para modelos 16 hasta 33 • Prolunga cavo da 1 m per modelli da 16 a 33 • Kabelverlenging van 1 m voor modellen 16 t/m 33 • Extensão de fio 
de 1 m para modelos 16 a 33 • Кабельный удлинитель на 1 м для моделей 16-33

RCCBTT33-1M

1,5 m wire extension for models from 16 to 33 • Extension de cable de 1,5 m pour modèles 16 à 33 • Kabelverlängerung 1,5 m für Modelle 16 bis 33 • 
Alargo cable 1,5 m para modelos 16 hasta 33 • Prolunga cavo da 1,5 m per modelli da 16 a 33 • Kabelverlenging van 1,5 m voor modellen 16 t/m 33 • 
Extensão de fio de 1,5 m para modelos 16 a 33 • Кабельный удлинитель на 1,5 м для моделей 16-33

RCCBTT33-1,5M

2,5 m wire extension for models from 16 to 33 • Extension de cable de 2,5 m pour modèles 16 a 33 • Kabelverlängerung 2,5 m für Modelle 16 bis 33 • 
Alargo cable 2,5 m para modelos 16 hasta 33 • Prolunga cavo da 2,5 m per modelli da 16 a 33 • Kabelverlenging van 2,5 m voor modellen 16 t/m 33 • 
Extensão de fio de 2,5 m para modelos 16 a 33 • Кабельный удлинитель на 2,5 м для моделей 16-33

RCCBTT33-2,5M

5 m wire extension for models from 16 to 33 • Extension de cable de 5 m pour modèles 16 a 33 • Kabelverlängerung 5 m für Modelle 16 bis 33 • Alargo 
cable 5 m para modelos 16 hasta 33 • Prolunga cavo da 5 m per modelli da 16 a 33 • Kabelverlenging van 5 m voor modellen 16 t/m 33 • Extensão de fio 
de 5 m para modelos 16 a 33 • Кабельный удлинитель на 5 м для моделей 16-33

RCCBTT33-5M

10 m wire extension for models from 16 to 33 • Extension de cable de 10 m pour modèles 16 a 33 • Kabelverlängerung 10 m für Modelle 16 bis 33 • 
Alargo cable 10 m para modelos 16 hasta 33 • Prolunga cavo da 10 m per modelli da 16 a 33 • Kabelverlenging van 10 m voor modellen 16 t/m 33 • 
Extensão de fio de 10 m para modelos 16 a 33 • Кабельный удлинитель на 10 м для моделей 16-33

RCCBTT33-10M

8
1 m wire extension for model 50 • Extension de câble de 1 m pour modèle 50 • Kabelverlängerung 1 m für Modell 50 • Alargo cable 1 m para 50 • 
Prolunga cavo da 1 m per modelli 50 • Kabelverlenging van 1 m voor model 50 • Extensão de fio de 1 m para modelo 50 • Кабельный удлинитель на 1 м 
для модели 50

RCCBTT50

9
2 m wire for ground earthing+ ACS1 holder • Câble 2 m pour mise à la terre + support ACS1 • Kabel 2 m für Erdung + Halter ACS1 • Toma de tierra cable 
2m + soporte ACS1 • Cavo 2 m per messa a terra + supporto ACS1 • Kabel 2 m voor aarding + ACS1 houder • Fio de 2 m para ligação à terra + suporte 
ACS1 • Кабель на 2 м для заземления + опора ACS1

KV02

10 1 Bar peristaltic pump • Pompe péristaltique 1,5 l/h 1 bar • Schlauchpumpe 1,5 l/h 1 bar • Bomba peristáltica 1,5 l/h 1 Bar • Pompa peristaltica 1,5 l/h 1 
bar • Peristaltische pomp 1,5 l/u 1 bar • Bomba peristáltica 1,5 l/h 1 bar • Перистальтический насос 1,5 л/ч, 1 бар KBPER

11 Santoprene tube • Tube Santoprène • TPV-Schlauch • Tubo Santoprene • Tubo in Santoprene • Santoprene slang • Tubo Santoprene • Трубка из 
сантопрена KBPERSKTS

12 Roller holder • Porte-rouleaux • Rollenhalter • Portarodillos • Porta-rulli • Rotatiemodule • Porta-roletes • Держатель роликов KBPERSKPR

13 Umbrella injection raccord • Raccord d'injection • Einspritzanschluss • Raccord de inyección • Raccordo d'iniezione • Aansluitstuk injectie • União de 
injeção • Соединитель впрыска KBPERSKRIP

Feet filter • Filtre de pied • Fußfilter • Filtro de pie • Filtro di fondo • Voetfilter • Filtro de pé • Нижний фильтр KBPERFP
Injection tube • Tube d'injection • Einspritzrohr • Tubo de impulsión • Tubo di iniezione • Injectiebuis • Tubo de injeção • Трубка впрыска KBPERMDTIM
Suction tube PVC Cristal D 4x6 • Tube d'aspiration PVC Cristal D 4x6 • Ansaugrohr PVC Cristal D 4x6 • Tubo de aspiración PVC Cristal D 4x6 • Tubo di 
aspirazione PVC Cristal D 4x6 • Zuigbuis PVC Cristal D 4x6 • Tubo de aspiração PVC Cristal D 4x6 • Трубка всасывания ПВХ Cristal D 4x6 KBPERMDTD

14

1,5m pH probe double joint with BNC connector • Sonde pH double joint de 1,5 m avec connecteur BNC • pH-Sonde Doppeldichtung 1,5 m mit BNC-
Steckverbinder • Sonda pH doble junta de 1,5m con conector BNC • Sonda pH doppia guarnizione da 1,5 m con connettore BNC • pH-sonde dubbele 
dichting van 1,5 m met BNC aansluiting • Sonda pH junta dupla de 1,5 m com conetor BNC • Датчик pH с двойным соединением на 1,5 м и разъемом 
BNC

RA01

Premium pH probe 2.5m double seal with BNC connector • Sonde pH premium double joint 2,5m avec connecteur BNC • pH-Sonde Premium 
Doppeldichtung 2,5 m mit BNC-Steckverbinder • Sonda de pH premium de 2,5 m de doble sello con conector BNC • Sonda pH premium doppia guarnizione 
da 2,5 m con connettore BNC • Premium pH-sonde dubbele dichting van 2,5 m met BNC aansluiting • Sonda pH premium junta dupla 2,5 m com conetor 
BNC • Датчик pH премиум с двойным соединением на 2,5 м и разъемом BNC

RA01S

2,5m pH glass probe with BNC connector • Sonde pH verre de 2,5 m avec connecteur BNC • pH-Sonde Glas 2,5 m mit BNC-Steckverbinder • Sonda pH 
cristal de 2,5m con conector BNC • Sonda pH vetro da 2,5 m con connettore BNC • pH-sonde glas van 2,5 m met BNC aansluiting • Sonda pH vidro de 2,5 
m com conetor BNC • Датчик pH стекло на 2,5 м с разъемом BNC

RA01G

BNC Gold redoX probe double joint 2,5m with BNC connector • Sonde redox or double joint de 2,5 m avec connecteur BNC • ORP-Sonde Gold 
Doppeldichtung 2,5 m mit BNC-Steckverbinder • Sonda redoX oro doble junta de 2,5m con conector BNC • Sonda redox oro doppia guarnizione da 2,5 m 
con connettore • Redox-sonde goud dubbele dichting van 2,5 m met BNC aansluiting • Sonda Redox ouro junta dupla de 2,5 m com conetor BNC• Датчик 
редокс-потенциала, золото, с двойным соединением на 2,5 м с разъемом BNC

RA12X

BNC Gold redoX probe double joint 2,5m with BNC connector • Sonde redox or double joint de 2,5 m avec connecteur BNC • ORP-Sonde Gold 
Doppeldichtung 2,5 m mit BNC -Steckverbinder • Sonda redoX oro doble junta de 2,5m con conector BNC • Sonda redox oro doppia guarnizione da 2,5 m 
con connettore BNC • Redox-sonde goud dubbele dichting van 2,5 m met BNC aansluiting • Sonda Redox ouro junta dupla de 2,5 m com conetor BNC • 
Датчик редокс-потенциала, золото, с двойным соединением на 2,5 м с разъемом BNC

RA12XS

2,5m redoX probe gold glass with BNC connector • Sonde redox or verre de 2,5 m avec connecteur BNC • ORP-Sonde Gold Glas 2,5 m mit BNC-
Steckverbinder • Sonda redoX oro cristal de 2,5m con conector BNC • Sonda redox oro vetro da 2,5 m con connettore BNC • Redox-sonde goud glas van 
2,5 m met BNC aansluiting • Sonda Redox ouro vidro de 2,5 m com conetor BNC • Датчик редокс-потенциала, золото, стекло на 2,5 м с разъемом BNC

RA12XG

Inox temperature probe without connector • Sonde de température inox sans connecteur • Temperatursonde Edelstahl ohne Steckverbinder • Sonda de 
temperatura inox sin conector • Sonda di temperatura inox senza connettore • Temperatuursensor rvs zonder aansluiting • Sonda de temperatura inox sem 
conetor • Температурный датчик нерж. ст. без разъема

RA08 2015

pH7 buffer • Solution tampon pH7 • Pufferlösung pH7 • Patrón pH7 • Soluzione tampone pH7 • Bufferoplossing pH7 • Solução tampão pH7 • Буферный 
раствор pH7 ACSpH7

pH10 buffer • Solution tampon pH10 • Pufferlösung pH10 • Patrón pH10 • Soluzione tampone pH10 • Bufferoplossing pH10 • Solução tampão pH10 • 
Буферный раствор pH10 ACSpH10

redoX 465 mV buffer • Solution tampon redox 465 mV • ORP-Pufferlösung 465 mV • Patrón redoX 465 mV • Soluzione tampone redox 465 mV • 
Bufferoplossing redox 465 mV • Solução tampão Redox 465 mV • Буферный раствор редокс-потенциал 465 мВ ACSrX

Neutral cleaning solution • Solution de nettoyage neutre • Neutrale Reinigungslösung • Solución limpieza neutra • Soluzione di pulizia neutra • 
Reinigingsvloeistof neutraal • Solução de limpeza neutra • Нейтральный чистящий раствор ACSpHN

pH calibration buffer set • Kit de solutions tampons pour étalonnage pH (pH7, pH10 et pH neutre) • Set -Pufferlösungen zur pH-Kalibrierung (pH7, pH10 
und pH-neutral) • Conjunto de patrones para calibración pH (pH7, pH10 y pH Neutro) • Kit di soluzioni tampone per calibrazione pH (pH7, pH10 e pH neutro) 
• Kit van bufferoplossingen voor pH-kalibratie (pH7, pH10 en pH-neutraal) • Kit de soluções tampão para calibração pH (pH7, pH10 e pH neutro) • Набор 
буферных элементов для калибровки pH (pH7, pH10 и pH-нейтральный)

ACPPh

/ Flow switch ¾” • Détecteur de débit ¾” • Strömungswächter ¾” • Detector ¾” sin macho sin manguito • Flussostato ¾” • Flowdetector ¾” • Detetor de 
caudal ¾” • Датчик расхода ¾” SVLO3158

/ Flow switch ½” • Détecteur de débit ½” • Strömungswächter ½” • Detector ½” sin macho sin manguito • Flussostato ½” • Flowdetector ½” • Detetor de 
caudal ½” • Датчик расхода ½” SVLO3240


